
JULKISASIAMIES ALBERIN RATKAISUEHDOTUS — ASIA C-151/00 

JULKISASIAMIEHEN RATKAISUEHDOTUS 
SIEGBERT ALBER 

26 päivänä lokakuuta 2000 1 

1. Tässä jäsenyysvelvoitteiden noudatta­
matta jättämistä koskevassa oikeu­
denkäynnissä komissio katsoo, että henki­
lötietojen käsittelystä ja yksityisyyden suo­
jasta televiestinnän alalla 15 päivänä jou­
lukuuta 1997 annettua Euroopan 
parlamentin ja neuvoston direktiiviä 97/66/ 
EY (jäljempänä direktiivi) 2 ei ole pantu 
täytäntöön. 

2. Direktiivin 15 artikla kuuluu seuraa­
vasti: 

" 1 . Jäsenvaltioiden on saatettava tämän 
direktiivin noudattamisen edellyttämät lait, 
asetukset ja hallinnolliset määräykset voi­
maan viimeistään 24 päivänä lokakuuta 
1998. 

Poiketen siitä, mitä ensimmäisessä ala­
kohdassa säädetään, jäsenvaltioiden on 
saatettava tämän direktiivin 5 artiklan 

noudattamisen edellyttämät lait, asetukset 
ja hallinnolliset määräykset voimaan vii­
meistään 24 päivänä lokakuuta 2000. 

4. Jäsenvaltioiden on toimitettava tässä 
direktiivissä tarkoitetuista kysymyksistä 
antamansa kansalliset säännökset kirjalli­
sina komissiolle." 

3. Komissio ei saanut Ranskan tasavallalta 
ilmoitusta direktiivin täytäntöönpanosta. 
Sen vuoksi se lähetti 3.2.1999 Ranskan 
hallitukselle EY 226 artiklassa tarkoitetun 
virallisen huomautuksen, johon se kehotti 
vastaamaan kahden kuukauden määrä­
ajassa. 

4. Ranskan tasavalta ilmoitti 16.4.1999 
saapuneella kirjeellä, että direktiivi oli jo 

1 — Alkuperäinen kieli: saksa. 
2 —EYVL 1998, L 24, s. 1. 
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täytäntöönpantu osittain ja että osa direk­
tiivin muista säännöksistä pannaan lähiai­
koina täytäntöön lainsäädäntötoimenpi­
teillä, joiden käsittely on jo edistynyt. 

5. Kun Ranskan viranomaiset eivät ilmoit­
taneet asiasta mitään muuta, Ranskan 
tasavallalle lähetettiin 23.7.1999 komission 
perusteltu lausunto. Komissio huomautti 
siinä, että Ranskan tasavalta on laimin­
lyönyt velvollisuutensa täytäntöönpanna 
kannekirjelmässä mainitut direktiivin 
säännökset määräajassa. Komissio antoi 
Ranskan tasavallalle viimeisen mahdolli­
suuden täyttää velvoitteensa kahden kuu­
kauden määräajassa. 

6. Sen jälkeen Ranskan viranomaiset pyy­
sivät määräajan pidentämistä ja ilmoittivat 
22.10.1999 päivätyllä kirjeellä toistami­
seen, että mainittujen säännösten nou­
dattamisen edellyttämät toimenpiteet ovat 
meneillään. 

7. Kun asiasta ei tämän jälkeen ilmoitettu 
mitään muuta, komissio toimitti 19.4.2000 
yhteisöjen tuomioistuimeen käsiteltävänä 
olevan kanteen Ranskan tasavaltaa vas­
taan. 

8. Euroopan yhteisöjen komissio vaatii, 
että 

1. Ranskan tasavallan todetaan jättäneen 
noudattamatta direktiivin 97/66/EY 
15 artiklan mukaisia velvoitteitaan, 
koska se ei ole toteuttanut säädetyssä 
määräajassa tämän direktiivin 4 artik­
lan 2 kohdan, 6 artiklan 1, 3 ja 
4 kohdan, 7 artiklan, 8 artiklan 2, 3, 4 
ja 6 kohdan, 11 artiklan 2 kohdan ja 
12 artiklan noudattamisen edellyttä­
miä valtionsisäisiä toimenpiteitä eikä 
ilmoittanut niistä komissiolle 

2. Ranskan tasavalta velvoitetaan kor­
vaamaan oikeudenkäyntikulut. 

Asianosaisten lausumat 

9. Komissio toteaa, että EY 249 artiklan 
3 kohdan ja EY 10 artiklan mukaan 
jäsenvaltiot ovat velvolliset toteuttamaan 
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direktiivien noudattamisen edellyttämät 
toimenpiteet niiden saattamiseksi osaksi 
kansallista oikeusjärjestystä ennen niissä 
säädetyn määräajan päättymistä. Jäsenval­
tiot ovat myös velvolliset ilmoittamaan 
näistä toimenpiteistä komissiolle viipy­
mättä. Direktiivin 15 artiklan 1 kohdassa 
säädetty määräaika on päättynyt 
24.10.1998, jolloin Ranska ei ollut toteut­
tanut kannekirjelmässä mainittujen sää­
dösten täytäntöönpanon edellyttämiä toi­
menpiteitä. Ranskan viranomaiset eivät 
myöskään olleet ilmoittaneet näiden sään­
nösten täytäntöönpanosta komissiolle 
perustellussa lausunnossa asetetun mää­
räajan päättyessä 23.9.1999. 

10. Komissio viittaa asiassa 52/75 3 annet­
tuun tuomioon ja korostaa, ettei jäsenval­
tion vastuun syntyminen riipu siitä, mistä 
valtion toimielimestä jäsenyysvelvoitteiden 
noudattamatta jättäminen johtuu, eikä 
jäsenvaltio voi sisäisen oikeusjärjestyksensä 
oikeussääntöihin, toimintatapoihin tai 
tilaan vetoamalla perustella sitä, ettei se ole 

noudattanut yhteisön direktiiveissä sää­
dettyjä velvoitteita ja määräaikoja. 

11. Ranskan tasavalta vetoaa uudelleen 
siihen, että mainittujen säännösten täy­
täntöönpanemiseksi tarvittava lainsää­
däntö on työn alla. 

Arviointi 

12. Kanne on aiheellinen. On riidatonta, 
että kanteessa mainittuja laiminlyöntejä ei 
ole korjattu jäsenyysvelvoitteiden nou­
dattamatta jättämistä koskevan menettelyn 
kannalta ratkaisevana ajankohtana eli 
perustellussa lausunnossa asetetun 
23.7.1999 alkaneen kahden kuukauden 
määräajan päättyessä — edes postin 
kulusta johtuva määräaikojen mahdollinen 
pidentyminen huomioon ottaen. 

13. Oikeudenkäyntikuluja koskeva rat­
kaisu seuraa yhteisöjen tuomioistuimen 
työjärjestyksen 69 artiklan 2 kohdasta. 3 — Komissio v. Italia, tuomio 26.2.1976 (Kok. 1976, s. 277; 

Kok. Ep. III, s. 45, 14 kohta). 
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Neljäs kysymys 

14. Sen vuoksi esitän asian ratkaisemista seuraavasti: 

1. Ranskan tasavalta ei ole noudattanut direktiivin 97/66/EY 15 artiklan 
mukaisia velvoitteitaan, koska se ei ole toteuttanut säädetyssä määräajassa 
tämän direktiivin 4 artiklan 2 kohdan, 6 artiklan 1, 3 ja 4 kohdan, 7 artik­
lan, 8 artiklan 2, 3, 4 ja 6 kohdan, 11 artiklan 2 kohdan ja 12 artiklan 
noudattamisen edellyttämiä valtionsisäisiä toimenpiteitä eikä ilmoittanut 
niistä komissiolle. 

2. Ranskan tasavalta velvoitetaan korvaamaan oikeudenkäyntikulut. 
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